
Когда старик Лю вернулся домой, Лю Чжиян увидел его и спросил, не случилось ли чего в
поместье. Почему он собирал солдат без всякой причины?

Старик Лю заложил руки за спину, взглянул на Лю Чжиянь и сердито фыркнул:

- Поместье в порядке, твой брат не совсем в порядке. Когда он заговорил об этом, в его сердце
загорелся гнев. Глупая тварь, которая посмела издеваться над его внуком.

- Как дела у брата? Что случилось с моим братом? Лю Чжиян нервно еще раз спросил старика
Лю.

Старик Лю фыркнул на ходу и сказал, что есть люди, которые хотели лишить Лю Чжимо
жизни, поэтому он решил использовать некоторых из своих солдат, чтобы защитить его.

Если бы не тот факт, что он не может так просто покинуть столицу, он бы лично поехал
посмотреть, кем был этот слепой ублюдок, который попытался причинить вред его внуку.

Услышав это, Лю Чжиян испуганно подскочил:

- Это так серьезно? Четвертый брат уехал еще совсем недавно, но уже стал чьей-то мишенью?

Затем старик Лю равнодушно посмотрел на Лю Чжиян и сказал:

- Дракон не подавляет змею на земле.

Как они могут позволить другим давить на него, даже, если и привыкли быть властными?

Кроме того, это место было отдаленным и отсталым. Люди никогда не видели внешнего мира,
поэтому им было легко сузить глаза и стать глупыми. Им было нелегко подчиняться приказам.

Раньше он не очень-то соглашался с тем, что его внук едет в такое отдаленное и отсталое
место, но, к сожалению, решение его внука было правильным. Поскольку он не желал
меняться, у него не было другого выбора, кроме как подчиниться своим желаниям.

Как он и думал, над его внуком начали издеваться вскоре после того, как он туда попал.

Это одновременно злило и огорчало его.

Как он мог позволить другим издеваться над внуком, которого он наконец нашел?

Услышав это, Лю Чжиян замолчал. Он пожал ему руку, надеясь, что четвертый брат вернется
целым и невредимым.

- Яньер, как продвигается твое обучение? Ты уверен в своих силах?

Вернувшись к реальности, Лю Чжиян горько улыбнулся и сказал, что все в порядке.

Честно говоря, он очень нервничал. Сможет ли он пройти собеседование и последующий
экзамен?

Если бы только он был таким же умным, как его четвертый брат, ему не пришлось бы
беспокоиться.

- Нет, я еще не уверен до конца в себе. Я решил написать своему четвертому брату или мистеру



Ло и попрошу у них совета. Помолчав немного, старик Лю снова утешил его:

- Не нужно так сильно давить на себя. Если ты не сможешь сделать это в этот раз, все еще есть
следующий раз. Психическое состояние тоже было очень важно. Только настроив свое
психическое состояние в позитивном свете, можно было бы продемонстрировать свой
наивысший уровень мастерства.

Лю Чжиян никогда не думал, что старик Лю будет утешать его. Он эмоционально посмотрел на
старика Лю и тяжело кивнул, сказав, что будет усердно работать.

Он не разочарует тех, кто заботится о нем.

Старик Лю сказал еще несколько слов Лю Чжиян и они вдвоем направились к развилке дороги
между домами после чего расстались.

Когда он пошел засвидетельствовать свое почтение матери, мать спросила его, почему он так
счастлив.

Он с улыбкой сказал, что дедушка похвалил его.

Чжан Юньэр открыла рот от удивления:

- Как твой дедушка смог похвалить тебя? За что он тебя похвалил? Было очень мало людей,
которые могли бы получить похвалу от своего отца, так что же сделал их сын? Заслужить его
похвалу?

Лю Чжиян объяснил все в нескольких словах.

Услышав это, Чжан Юньэр резко встала и сказала:

- Что? Твой четвертый брат в опасности?

- Мам, тебе не нужно беспокоиться. Дедушка лично подбирал солдат для защиты четвертого
брата и остальных. С ними ничего не случится.

Размышляя о способностях солдат клана, Чжан Юньэр немного расслабилась. Она снова
медленно опустилась на стул, сделала глоток чая и подавила свой шок.

Это было так далеко, что даже если бы что-то случилось с Лю Чжимо, они не смогли бы ему
помочь.

Она тяжело вздохнула и сказала:

- Невозможно не иметь рядом взрослого человека. Интересно, как поживает твой четвертый
брат?

- ...Разве мистер Ло не взрослый? Его мать была так обеспокоена, что все стало хаотичным, и
она даже забыла о таком важном вопросе:

- Мама, у четвертого брата есть мистер Ло рядом с ним, мистер Ло определенно не позволит,
чтобы мой четвертый брат пострадал.

Чжан Юньэр беспомощно сказала, что господин Ло не может драться, если он встретит
варварского человека, он смог бы только выдержать побои, не более.



Имеет ли смысл рассуждать с этими варварами? Это вообще не имело смысла. Он мог подавить
это только силой.

- ...
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